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Praktične misli p3 romanju katol. 
Slovcnov v Hira. 

0 1 HM. Cirila in Motodu do današnjih dol 
no gotovo HO ii. leda r edinost katol. Slovcnov m 
tako Hijiijno pokušala, kakor ravno o /nI nje-
nem n j i lio vem romanju v Rim k HV. Očetu, na 
grob prvogu glavarja cerkvo Knsto*e, tor nn 
jo vi vsteei kveui god m prnzuik n|iliovili upo-
Btolov: dni llog, dn ima tudi dober vsprb, 
dobro poslodico zlasti v verski edinosti ! 

Prosti narod O č a k i , Poljušk! ln IhiHiuHlti 
gotovo ninlo poznn Hrvate m Slovence, kukor 
tudi prosti Hrvutjo iu Slovenci mulo vedo in 
znajo o BBVernlli Hvojili bratih po veri iu krvi; 
o ti m romanju pa HO HO ravno ti nasprotno 
vidil! iu spoznali , ter bodo v domač.ji pripo-
vedovali o njih in vse, kar HO videli in slifiali 
pri I I J I I I , ter ž ti j i m i doživeli nu dolgem pot u. 
Prnv dobro hi bilo, dn seAirt fio  daljo nasprotno 
to spoznavanji) slovenskih rodov posebno po 
časmkih , ki HO odmenjeni prostemu ljudstvu; 
zlasti verski časniki nuj bi pogostomu omenjali 
bratov po veri iu krvi, ter opisovali njihovo 
nnvndo iu običaje, pn donnAnli črto iz njilio-
vegi krSčonakegu življenju doma, v Soli in cer-
kvi, kar In veselilo no samo prosto ljudi, tem 
več zanimalo celi narod. HrutovAčinn ss, t! rila 
in Metoda, nli kleni dittgu enocogn namenu, 
pa tlnje dušnim pastirjem vsnj enkrat v letu 
prav lopo priliko, dn govoriš svojim ovčicam 
ne samo o pravoslnvnlli (riukolnih), ninpnk 
tudi o pravovernih (kutoliAkih) Slovenih. Tuko 
in ei ako ravnanje bi napravilo živo iu močno 
voz meti slovenskimi koloni, kukoršuo dozdaj 
m bilo dosti čutiti, Ao manj pn viditi. In kadar 
HO verska tu edinost utrdi in poslano močim, 
bodo nnm llog podelil zuželjeno ve olj«, tla 

so bodo zedinili z umni v ven tud rn/.koliiikl, 
kteri  I I I I H do/.daj inkaki r no spoznajo zn bruto, 
nns no ljubijo, pnč pa mnogi H O I I I I / , d. 

Prvn dolžno-1 Slovcnov katolikov je tornj 
tu, dn utrdimo in ukreplnio kiAčum-tvo mod 
Hiiboj, ter HO vsi spozniimo zn bruto v Krintusu ; 
v krepki tej zvezi |in imumn delali , dn nn 
proAnjo ss. O rili« iu Metodu, sv. Petru in pre-
čast. Dovicu Mnri|« postnoejo pravoslavni naši 
bratje z nami vred pinvovornl. V tu nuirien 
jo iiHjprcd Irebn obilno molitvi1, uaj In sv. Duh 
razsvetlil in zedurl z nam i nnAe brate tudi v 
sveti veri. Ker se pn H t u u o v i t u o in torej uspeA-
I I O ) O molitve iiuvutiiio iinivič godi po bratov-
ščinah, imeli In HO zbrati kiitol. Sloveni po* 
nebno v brutovAčinah, ter moliti za zeti njonje 
rnzkoluikov. 

Slovouc1, hvala Rogu Iti pokojnemu škofu 
ShiiiiAeltul imamo v tu nnun u žo davno u ta 
uovljeno brutovAčioo HS. Cirilu in Metoda, ki 
se jo o svojem čusti kuj lepo in nudopolno 
Airilu po mili Sloveniji: nli vsnj meni so do 
z,dovn, dn ogenj zu njeno razširjanju sdnj močno 
peSu, oko no pojema. Odkod izviru velika tu 
nesreča? Prcblugi Ustanovitelj so vsako loto 
vsnj enkrat opisali Število udov ter pomnožouje, 
upe iu mulo H V O J O brittovf  čino , oh t m m pn 
so ljube/njivo budili in vnemah dtiAtte pastirje 
z vorniin IjtldslHMil vred zu inzsitjnnje in go-
rečnost v n|ej, kur je imelo ]u'uv ohilnegu H I K I I I . 

Ali po smrti SltuuSokovI je prostulo projSnje 
rnvnunjo in spodbudovnnjc, ter I I U H I I U I , dn 
pravo zadenem, nko Irdiui, dn ziirnti tega prej-
Anjn vnoinn zn tO bratovščino zdnj pojema, in 
so It I ii d i ter oiiirzii)o prejšnjn gortČuost udov. 
linj jo torttj storiti V Treba jo uasletlovuli in 
posnoinuti vzviSenegn Akt Ca , tor začeti buditi 

Poljaki in Slovanstvo. 
,,1'oljnkl I VtifSti  piorodoojo jo 
•uinulofiUlvo  »druJlono » oiodo 
Htiilju." 

(('nr Alokanmlor 1. 1. 1818.) 
(Daljo.) 

Rešitev Hvojegn narodu vidi v vresničonjl 
namenov coHiirjn in krnlin Aleknuiidrn, k kn* 
ti roinu jo bil navezan, Itnkor tudi drugI nje-
govi rojaki, z največjo ljubeznijo m vdanostjo. 
Zuhvoljtijo HO cosnrju zn Sltoll o Krakovsko, 
oiuoujaje, dn no preuohu opoiniiijutl svoie ro-
jake, dn ,,iijih bitnosll iu nbstojočnostl mirno 
edino v tesne) in bratovskej zvezi oiiopleinoinh 
nnrodov, katero jo večnu roka sdružilu po 
HKIT|)nim rodu in jeziku, z onoistimi viižnoslinl", 
ter poveličuje vlndnrjn, kateri jo obnovil kra-
ljestvo poljsko, m opnzovul prerojonjo Pollakov 
v ozki družbi s litHijo, v bodočnosti ,,slovim 
»koga rodu". ,,0 llusija", kliče Voronič zn 
umrlim cesarjem Aleksandrom, „vl stražniki 
obSIrnega soverja I Koliko vekov H O hodoft  H I I I -
viIn H tem svojim vlatlurjrm, katerega sednj r, 

nami oplitkuješl On jo tvoje miri z novim 
leskom slavo povzdignil. On jo ziiHudll tvojo 
praporo na gorovju Tuter in Alp. On jo H 
tvojimi Indjnmi prevozil nevozna morju, znlive 
iu otoke v tvojo korist. On jo v tvojem krilu 
vcopil, V rod II in ustanovil novo znrotlbo luči 
prnvja, obrtnljo iu moči. Knj jo Ae poleg tebe 
zn nns brate »torll ? Več, kukor to VHO! Kajti 
I I I I H nehivnjočo poklicni jo iz grobu. On pravi: 
Rodite svobodni! pnznbljum nn vse, niuito ime 
iu doninčijo! Držite v rokah tu znAfilt  in to 
jo ziifoka  vnAih svobod. Knj bodo, čo no zdru-
žite ž njo srcu in ljubav, čo )o Ii no bomo 
cenili iu gojtlt tuko, kakor dobrodejni podn-
rlteljV Knj jo on napisal na njuno čelo? To, 
dn bitnnst, Poljske jo idružonu) z, močjo in 
slavo Rusijo. V bodočnosti lmu eno telo enega 
duha življenja in njega rust oživljevatl. No 
nnmorjevuti k temu cilju jo: no voščiti blugrii 
In si m oksistencl. Sveli ostanki prvih ustnno 
viteljev naAo državo v Ivrnkovrm no prenehajo 
blngrovntl novo dinastij« poljskih krnljov, 
oživljeno In oslavene v inočnem rodu ce-
»arsko-ruskem I Voronič, kateri, kakor je 

m viiemnti Slovence /u razširjanje to bratov-
ščine. A11 kilo lmu to dolžnost? Po n nto ru i 
postnvi gotovo najpred oni, ki H O I / , H I I I I I h rok 
Ustanoviteljev!!) sprejeli vodilo briitovAč ne, to-
rn| č n H t u I oo, Lii/,iiri»ti. 

Voditelj vč i/, vpisno knjigo, koliko udov 
jo prilastiti vsako leto ; kje so jo začela bra-
tovAčinn nn novo A riti, kje pn HO udje krčijo 
nn manj; po očetih misijonarjih in sostrali mi-
losrdnicali, ki stojti tudi pod vodstvom oo Da/.a-
nstov, pozvedujo un) lagljo tudi o zodinjeiiju 
ru/.koliuliov posuinoznih, nli tudi celih družiu 
in sosesk. Taka ni ennkn naznanilu, vsuko 
leto rnzglnAenu po časnikih z budllnlmi kukiml 
bosednml, In duSne pastirje vuemula, tlu hi 
potem oni Ao svojo ovčico nagibali k bratov-
Ačinl. Zn temi biitlilniki zninoro misijonsko to 
delo opravljati vsnlt goreč kristjan , kukor mu 
žo boljo ltnžo. Marsikdo pu so v bratovščino 
no dn zapisati iz rnznth razlogov, torej hi bilo 
tildl prnv dobro, nko h! tliiAni pastirji Hjiloh 
priganjali ljudi moliti zn zodli jenjo rntkolntkov, 
kukor so priporočali pobožni možje (med njimi 
menda posebno Juri Sponre«) moliti /u spre-
olirrijenjt« Angležev, kur HI« zdaj žo lepo povrn-
('•itjo z obilnim sadom. Taka molitev po pridi-
gub m kršč naukih , če tudi no stanovitna, 
voutlar vsnj pogostna, hi žo sumu pomugnlut 
|iu zravuo Ao ljudi It enaki molitvi btidiln In 
napeljevala. 

Zraven molitve jo pu treba tudi deluti za 
/.odlnjeiijo razkoltiikov, m to gmotno, posehno 
/, dennrom, m pn duAcvno nli /, učenostjo, 
Uniotno se ima podpirati kutoličanstvo, kte-
rega koli obredu med rtukolniki, iu potem Ao 
milijoni nnlnšč mtiinovljeni zu zeiliniovaiije 
rnzkoluikov. Tnki mišljeni iiuviidtio dosti več 

žo viAo omenjeno, HO JO počni z narodno 
poezijo »lovnusko, nameraval jo oslaviti uuj-
starejSo zgodovino slovansko sploh III pu zgo-
dovino poljskega naroda posebej, z zbirko 
epičnih pesni. S tegu vzroka HO je tudi pečal 
s študijami sturoslovuusko zgodovino ter HI 
dopisuval o tem H Kottontnjeni; posebno gu 
)o ranimivnlo pripovedovanji« o izmišljenim 
praočetu Poljakov, Delni, pohajajoč,m baje /. 
jugoHlovntiHlco Hrvatske; pesnik jo upal, iln 
kakor pravi v listu Kotoulnju rodno sorodstvo 
vseli Slovnnov, načrtuuih v Decliiiull, Jih pre-
budi morda onkrnt i/, letargiio. Svoj velelepl 
nniuoii dovrAil jo VoronlA lo doloinn, splAuvAl 
pesno „AssnrniOt" ( I 8 0 f > ) lil ,,Decli" (1800 
1807,) tipu vsosloviinskegn, ter „S'wii|tynla 
Syhilli" m „Sojin \Visl clti", obč oslnvijnjoči 
/golovino poljskega naroda. V pesni , Assar-
uiot." tu od poljskih lotoplscev IsmiSljonl (iz. 
biblije) prnoflo  surniatskih, t. j. slovaiiBkih na-
rodov, blugoslovjn bodočo H V O J O pokoleno in 
povokAujo nJim njih velikost iu H I I I V O , poknzo 
vnjo njim Helu v ogromnih zemljah un Knvkimu, 
Uralu, na bregov h KnsplAkih, ter Ponlu, Volgi 



denarju potrebujejo kakor pa latinski zlasti 
tued neveruiki. 

Po zgodovini se kažejo namreč razkolniki 
precej grškega značaja, to je negotove in ne-
stanovitne v danih obljubah in Bkiepih, tudi 
so po vsakdanji skušnji precej orientalci 
ali srebroljubi. Njihovi popi, zlasti po vseh 
turških (bivših in sedanjih) zemljah so navadno 
malo malo izučeni, večidel še pisati ne znajo, 
kakor jih izmed uovoposvcčeuih 1)3 narodnih 
resnično ni znalo pisati 90, samo 3 so zuali: 
toraj so zedinjujejo redko po notranjem pre-
pričanju, ampuk vse bolj po zunanjih okolno-
8tih, kadar jim zediujenje bolje kaže od raz-
kola. Čez kaj časa so so prejšnje okoiuosti 
spremenile, ali pa, kar Be pogosto godi, mu 
ponujajo razkoluici denarja, ter Be nestanovitni 
Brebroljubec povrne v prejšnji razkol, in še 
čedo zapelje, ktera s tem večidel ne sluti nič, 
ker zedinjeni grči ao razun dogme po zuna-
njem v obredu vsaj po južnih deželah čisto in 
popolno enaki nezedinjenim ; Rusini so svojo 
obrede svojevoljno v marsičem po latioskem 
kraju ai priredij', ali Rim to le dopušča, ne 
zahteva pa ne, celo rajše ima, da drže prvotne 
Bvoje obrede. Za stanovitnost zedinjenja je 
toraj treba dobro podučeuih, pa stanovitnih 
in že od mladih let v edinstvu utrjenih sve-
čenikov, kakoršoa vzgoja pa mora trajati več 
let, toraj so tudi stroški za njo veliki. Dalje 
zahtevajo orientalske cerkve dosti večo sijaj-
nost, cerkvena oprava veči lišp, Blužba cer-
kvene stvari od drugod si naročati in toraj 
še voznino pa col plačevati. Južni katoliški 
Sloveni imamo pred vsim drugim utrditi in 
ukrep,ti kutoličanstvo v Bosni, če tudi v la-
tinskem obredu, ker grškega še ondi nema. 
Ta dežela bi bila za uspešno delovanje kato-
liških misijonarjev med bližnjimi Bolgarci po-
sebno važna in pripravna. (Dalje.) 

Stranka brez programa. 
,,Presse," je dobro zadela, ko je ustavo 

verni stranki očitala, da nema nobenega pro-
grama in da tako dolge ne sme misliti, da 
bo prišla zopet do vlade, dokler tega nema. 
Brezprogramje ustavoverne stranke pokazalo 
se je že tačas, ko je imela še krmilo v rokah. 
Niso vedeli, kako bi se ravnali v zunanji po 
litiki: nekaj jih je bilo za zasedenje Bosne, 

njih velika večina pa je temu hudo nasproto-
vala; v pogledu na mogočo okrepčauje slovau-
skega življa se jo ta „državna" Btranka pre 
grešila nad močjo in Blavo naše državo, rajši 
je hotela videti, da HO Avstrija ne razširi, 
kakor pa da bi se okrepčal slovanski živelj 
in da bi se Turku kak las skrivil. To teBuo-
srčuo, atrankarako stališče je prevladovalo pri 
ustuvovercih tudi v vseh drugili vprašanjih, 
čeravno mora biti vsakemu jasno, d« bo Av-
strija le potem močna, uko bodo vsi njeni 
narodi zadovoljni in složni, vendar ta „državna" 
Btranka ni hotela nič slišati o porazumljenji 
narodov avstrijskih, ker je Htraukarsko korist 
više cenila, nego korist državno. Pri kupčij-
skih vprašanjih, pri delanji železn e, pri kup-
čijskih pogodbah, in podvzetji se je bolj ozi-
rala na korist svojih kolovodij, pristašev in 
zaveznikov, nego na občni blagor. Edini so 
bili le glede trinoškega ponemčevanja, sicer 
pa tudi v notranji politiki niso imeli nobenega 
programa: pogosto BO uapadali in s prestolov 
metali svoje lastne ministre; eni so bili za 
svobodno kupčijo, eni pu so zagovarjali eolnino 
na tuje pridelke in izdelke. V finančnem 
vprašanji bili HO čisto nezmožni in brez pro-
grama, kopičili HO lo dolgove na dolgove. 
Sklenili BO gruntno vcenitev, pa je v desetih 
letih niso mogli dovršiti. Dali so Bvobodo 
oderuhom in sleparjem, zdaj pa BO sami spo-
znali, da tiste postave niso nič veljale, in po-
magali so jih zopet odjiraviti. Ali so to trdne 
načela? Ali HC zamore na tako omahljivo 
podlago stalna sistemu postaviti? In kljubu 
temu ao vendar še tuko predrzni, da se ime-
nu ejo „die parthei der finanziellen  ordnung" 
(stranko gospodarskega reda); lep tak red, ki 
je »pravil ljudstvo ua beraško palico. 

Ker so Hami sprevideli, da K O prav za 
prav brez vsacega programa, zato HO povdar-
jali vedno svoje , u-tavoverstvo", češ, ustava 
ta je naš program. To je bilo pa nesmiselno, 
ker ustave nihče napadal ni, ker HO vsi narodi 
pošiljali vsled ustave poslance v državni zbor, 
toraj so bili tudi vsi ustavoverci. Kako malo 
so pa spoštovali svojo lastiio UBtavo, to nam 
priča resnica, da se §. 19. te ustavo še nikdar 
dejansko ni izvršil. Po pravici jim toraj tudi 
ime „ustavovercev" ni pripadalo, ampak v 
svojem srcu HO bili iu HO ti možje samo 
nemško-birokratični absolutisti, ki so podedo-

vali oblast po absolutizmu in jo hoteli nepri-
krajšano pridržati za B V O J O stranko. 

Brž pa, ko so vlado zgubili in pršii v 
maujšino, vrgli BO avoj navidezni program, 
namreč „UBtavoverstvo" v kot in razglašajo 
se zdaj za nemške liberalce. To pa ni noben 
program. Kajti če povdarjajo vedno le nem-
štvo in hočejo vendar s takim programom 
doseči vlado velike, mnogojezičue Avstrije, 
potem se zamore to le tako razumeti, da ho-
čejo vse ustavne pravico narodov odstraniti 
in postaviti na mesto ustave absolutistično 
nadvlado enega naroda. To jo tudi njih pravi 
namen. Nerazumno pa jo potem, čemu te 
imenujejo šo „liberalce"? To se mora gotovo 
le tuko umeti, da BO brezverci in v tem oziru 
,,liberalni", nikakor pa ne liberalci v pravi m 
pomenu, da bi spoštovali tudi ustavne pravice 
drugih. Ni nam treba zatrjevati, da tuk laž-
njivi liberalizem ni noben politični program. 
Z narodnim absolutizmom hočejo „ustavno" m 
„liberalno" vladati, to je vendar, kakor bi 
Nemec rekel, „die ijuadratur des cirkels"! 
Jusno je toraj dovolj, da ,,ustavoverci" nemujo 
nobenega ustavno-politiČnega programa, kajti 
strankarskega absolutizma ustavni nazori -ne 
poznajo, in absolutizem ne more biti program 
ktero Bi bodi ,.liberalne" stranke. Tudi to, 
kar nemškoliberalci zdaj počenjajo, ni noben 
politični program. Kajti zabavljanja na Tauf-
feja  in na Čehe, to ni noben program; zani-
kanje vseh vladnih predlogov ni noben pro-
gram. Zanikanje vaeh narodnih pravic in 
splošno pouemčevanje jo pač program krute 
sebičnosti; pa kako so to vjema s §. 19. nj.-
hove ustave? Objektivno postopanje proti ča-
snikom in jtrepovedovanje ljudskih shodov, 
kakor so ..ustavoverne" vlade to znale, je pač 
program absolutizmu, pa kako se to vjeuia z 
ustavo ? Takozvani ustavoverci imajo tak pro-
gram, da ae mora prej ustava un čiti, preden 
zamore njih program v veljavo stopiti, in 
stranka B takim absolutističnim programom si 
upa imenovati se , , U B t a v o v e r n o " stranko I Po-
litik" od zadnjega četrtka je ravno tako jasno 
dokazala, da we program ustavovercev vjema 
samo z absolutizmom, da fie  bodo j a, pod ab-
B o l u t i z m o m tudi sami morali odpovedati V B e h 
„nemško-narodnih" teženj, vseh nemških barv, 
trakov, pesmij in zastav; kajti le dvoje je 
m o g o č e , uli da B m o vsi narodi svobodni in 

iii Donavi daleč na poludan ; tu se razplemeni 
kakor zvezde, na tisoče narodov, postavi tu 
na tisoče mest in gradov; tu povsodi potakne 
prapore svoje moči in svoje slave, razvali svet 
vladajoči Rim, ter osvobodi svet od njega 
verig. Naj vsaj nikdar in nikjer, naj si bodo 
odločeni po gorovji ali morju, ne pozabijo 
svojega društvenega izvora in pokazane njim 
dedšiue Assarmota, čednosti in aiave: 

Wsp61noga rodu nio zubaezajeie; 
VVzajem B'K; bratnift  dtonia vvspiorajeic ; 
.Icdiiogo ojcu dssicci, joduo miejeie priuva: 
Onota waszym zywiotom, a rzomivstem stavva! 
(Skupnega rodri no zamotujto, 
Vzajemno so z bratsko Sluvjo podpirajto; 
Enega očeta deea, ono imejte pravu: 
Čednost vaS'inu živijo in rokodelstvu slavaI) 

Toda ne samo v edinem orožji je slavu 
in čednost, od plemena Assarmontovega naj 
se uč6 tudi tuji narodi ljubezni k avobodi iu 
domovini, naj se uč6 odpuščati premaganim 
dano besedo eveto izpoluovati in no vklanjati 
vratu pod okove. Nuj potomci Tujskonovi, Nemci, 
so ponašajo z vstanjem po zemlji in trudami 
po dobičku, rod Assarmontov naj si išče le 
čednoBti in Blave. Od tega se imenujejo oni 
Slavni (Slovani), in napolnijo vse zemljo od 

morja Baltiškega k morju Črnemu od lesov 
Ilercinskih in gortatranskih do tje, kjer soluce 
zahaja in izhaja; njim pokore se sosedni na-
rodi in vladarji, in slava njih bo presegla Bvet, 
n ljudstva. 

Oni pozniej . • . Loco jakis pomrok mnie zamroezit. . . 
I dalszo przeznaczenio nyeh dziet przytloczytl 
1 stolice Bit*, začinilo , , . Nio tnvozcio si^ dzioci — 
Prysna chmura przeeliodnio u sloneč rozsvvieei: 
Hod Assarmota nieprzeploniony 
Na koncueb zietnl z solbfj,  z{LCzony, 
Sercein, jozikiom, wytowem dziutek, 
Lud6w i »\vi»tu przotwa ostatek, 
Poki t,ylko miloivnč bo.dziomy te prnwa: 
('nota imnrym zywiolem, a rzCiniostcin obuvat 
(Oni poprejo . . . Toda kak mrak me omračil . . . 
In daljSi namen mojih del jo potlačil 
In skrilo se solnee . . . Ne straStc so deca — 
Togi čas mino in solnee zasveti: 
It.od Assarineta neprecenjen 
Na koncili zemlje skupaj spojen, 
S srcem, jezikom, z oilgojo doeo, 
1 ijudi in sveta preživi ostanek, 
Dokler sumo bomo ljubili te prava: 
Čednost niuVmu življu in rokodelstvu slava !) 

Podobno slovansko mišljenje juvlju se tudi 
v nedokončanem eposu ,,Lech". Pesnik je na-
merovai tu izdelati vse tradicije o starih Slo 
vanih, kateri so BO bojč^preselili i2 Azije v 

Ilirijo; k temu bi imel spadati tudi ciklos 
epičnih pesni o zgodovini poljski za čas Piia-
atov iu Jagajlovcev, kateri namen je uresničen 
le deloma. Pesnik kličo slovanske Lehe, vnuke 
Sarmatov, da bi poslušali vesti o Lehu, kateri 
je bil prišel k njimi z hrvatske zemljo in slo-
vansko B V O I O kri pomešajo H Poljani, je dal 
počotek leški panogi Slovanov in državi polj-
skej. Zraven poživlja boginjo Slavo, da bi mu 
pomagala objasniti mračne zgodbe polnoči in 
izhoda, da bi slovansko pleme, zajemajoče iz 
minulosti moč začutilo svojo bodečo velikost: 
Slinvo! staro bozyszozo sbuviauskiego rodu, 
Itozsivieil zainicrzcble diivojo polnocy i wnchodii; 
t w<lzio,eznyin odmlodz Uwieeiem to poduuiu nwiete, 
Synowski(, pienvorodezovv nuszyeh eseiu natobmi^te: 
Hy ten rod, lctory patrzal na kolebke siviata, 
Uezul sw;j, zkolnose zivaleryc reszty vviotdv bata 1 
(Slava! stara boginja slovanskega rodu, 
Buzsvot.ll zumruene zgodbe polnoči in vshodu; 
In z ljubim mbidoevot jem to izročila svete, 
S ainovsko prvoroileev uaSili častjo novdabnene; 
Da bi ta rod, ki jo zrl na zibolj sveta, 
Čutil svojo zmožnost, premoči ostalih vekov leta I) 

(Dalje pnh.) 



enakopravni, ali pa da nam vsem absolutizem 
vzame vso Bvobodo. 

Celo madjarski minister Tisza je naše 
nemškutarje oaramotil, ko je nedavno v svojem 
govoru rekel, da imajo vsi narodi pravico do 
svobodnega razvitka v svojem maternem jeziku, 
da je potujčevanje narodov abotno in nepo-
trebno, in da je zadosti, da narodi državi to 
dajo, kar državi gre. Naši ustavoverci ps, 
bolj ko propadajo, bolj trdovratno Be držč 
svojega surovega centralizma in ponemčevauja, 
ter silijo s svojimi predlogi, kakor je Wurm-
brandov predlog o nemškej ,,staataBprache", na 
to, da bi se pravice narodov do avobodnega, 
natornega razvitka le še bolj in bolj skrčile 
in odstranile. Proti koncu 19. veka, ko se 
Blovaui povaodi dvigajo in tako čudovito na-
predujejo, »topiti » takim programom na dan 
in ga še jasno zagovarjati, to nam priča 
dovolj jasno, da naši ustavoverci niso pri 
pravi pameti; to pa služi nam v tolažbo, ker 
se ni bati, da bi kedaj še do vlade prišla 
stranka s takim programom, ali bolje, stranka 
brez pravega političnega programa. 

julija. 
Politični pregled. 
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Avstrijske deiele. 
U s l n v o i e r e l se zdaj Bami med seboj 

koljejo. „W. Allg. Zeitung" strastno napada 
Herbsta, češ, da je bojazl|ivec, ker Be neče 
udeležiti pouličnih demouštracij. Pravi uzrok 
teh napadov pa je tu, ker bi se mladi Rodi-
telji" ustavovercev, Plener, Suss, Menger, Russ, 
Sturm itd. radi znebili Ilerbsta, da bi potem 
vodstvo in vlado sami prevzeli, kedar pride 
čas za nje. Njih organ, „W. Allg. Zeitg." ima 
hudo jetiko, in čeravno ga zakladajo z vedno 
novimi t/soči, vendar vse nič no izda; ako bi 
se jim posrečilo, spraviti ob veljavo Ilerbata, 
potem bi moral propasti tudi njegov organ, 
,,N. fr.  Presse", toraj jih žene tudi materjalni 
dobiček v boj zoper Ilerbsta. Ta je pa bojda 
odgovoril na te napade, da se hoče odpovedati 
voditeljftvu  in ostati le navaden poBlanec. Ne-
kateri pa mislijo, da premeteni Ilerbst zato 
neče vdeležiti BE nemškoliberalno gonbe , ker 
je sprevidel, da ta stranka naravnost k veie-
izdajstvu tišči, in na tej nevarni poti jej neče 
slediti, da se ohrani še za poznejše čase. Stara 
„Presse" pa ustavovercem vsak dan očita, du 
nemujo ne programa, ne voditelja. To pa ,,Po-
litik1' ironično zanika in pravi, da imajo usta-
voverci pač svoj program, namreč doseči vno-
vič gospodstvo v Avstriji , skrbeti za svojo 
lastno korist in zatirati VBC narode. Tudi vo-
diteljev ae jim ne manjka. To pa je gotovo in 
vidno, da ustavoverna Btranka čedalje bolj 
propada, ker je nje program narodom nepri-
ljubljen, novega, boljšega pa so poprijeti 
neče. Pomoči pa Be nema nadejati niti od 
Nemcev, uiti od Mudjarov , to so nemški in 
madjarski vladni listi dovolj jasno povedali. 

Po vsem tem se nam le to čudno zdi, 
zakaj Hi Taaffe  še vedno ne upa izpolniti svo-
jih obljub, zukaj no začno enkrat z izvrševa-
vanjem narodne ravnopravnosti, Baj ga raz-
kosana in zbegana ustavoverna stranka ue 
more več ovirati. 

V H r a k o v c u i , stari poljski prestol-
nici, so zdaj zbrani poljski zdravniki, da BO 
posvetujejo o Bvojej Btroki in izkušnjah na 
tem polji. Zauimivo je to, da so bili k temu 
shodu došli Čehi jako burno in prisrčno po-
zdravljeni. Ta nam je dokaz, da se poljski in 
češki brat vedno bolj bližata drug drugemu. 

Zadosti dolgo niBO hoteli Poljaki poznati svojih 
slovanskih bratov; še le zdaj BO spoznali, da 
nimajo pričakovati »reče ne od Nemcev , ne 
od Madjarov, ampak le od HlovaiiBkih bratov. 

Nekteri Štajerski ,,8chutzi" BO na Dunaj 
pisali, da dr. Eduard Kopp ne sme zastopati 
avstrijskih strelcev pri nemškem streljanji v 
Monakovem. Ta Kopp jim mrzi, ker je dobro 
avstrijsk mož in ker je bil pod sedajno vlado 
odlikovan. Dunajski strelci pa niso tako za-
grizeni, kakor štajerski (med kterimi je gotovo 
tudi kaj nemškutarjev); ko BO namreč Btrelci 
v Monakovo odhajali, napravili BO Koppu ova 
cijo in ga počastili Štajarcem navkljub. 

Viianje držav«. 
I I o l £ a r a k i 11*41 „Murica" in „Na-

rodui glaB", ki izhajata v Plovdinu (Filipopel 
v Rumeliji, pišeta tako ojstro proti ustavolomu 
v svobodni Bolgariji in proti knezu Batton-
bergu, da jim je tu prepovedal uhod v kneže-
vino, iu so zamoreta lo skrivd iz llumelije 
dobivati. Ako bi imel knez Battenberg res 
tako dobre namene, ne bi mu rumelijski listi, 
ki razmere poznajo, toliko nasprotovali. Nam 
ae šo zmirom dozdevu , da v Bolgariji ni vse 
prav v redu. Sicer bomo pu že videli, kako 
se bodo stvari razvile. 

Izvirni dopisi. 
št. (14 
nek do-
v javni 

% D u n a j a , 21. julija. V 76. 
t. m.) čislanega nam „Slovenca' grdi 
pisuik one duuujske velikošolce, ki BO 
seji izstopili iz akad. društva ,,Slovenija." 
Enega izmed njih uazivlje „slovenskega Mefi-
sta", a druge ,,vredne sodrugo njegove." Da 
si. občinstvo more po vrednosti oceniti oni 
dopis, proaim Vas, č. gosp. urednik I blagovo 
lite v svoj cenjeni list sprejeti te-le , v ime 
izstopivših piBiine vrstice: V 142. št. „S1. Na-
roda" priobči li je z Dunaju dopis, ki kali mir 
in slogo med „Slovenijo" in „B1OV. lit. društvom 
na Dunaji," napada al. lit. društvo ter vrhi 
tega še močno žali ude tega društvu. — Me-
neč, da naj ,,Slovenija", zastopnica vseh tu-
kajšnjih velikošolcev, prva sodi oni dopis, Bkie-
nili smo nekateri, ki amo obeh društev udje, 
vprašati odbor „Slovenije", kako da sodi dopis. 
Iu ker je bila seja, odmenjena Blavnosti slo-
vanskih apostolov, zadnja v poletnem tečaji, 
a B O slučajnosti bile v sjtoredu, prisiljeni H U I O 

bili odboru v tej seji staviti svoje vprašanje; 
kajti stvar zdela He nam jo preresna in jire-
nujna, da bi cele počitn ce mogli čakati z njo. 
G Danilo Majaron (vaš „slovenski Mefisto"!  1 

dopisnik 1) vpraša tedaj v oni aeji odbor, 
odobrava li dopis v „81. Narodu" št. 142.? — 
a opraviči se prej, da jo primoran ravno nocoj 
govoriti o stvari, ki jo gotovo vsem jako ne-
ljuba. Toda vprašanje njegovo zavrne se s tem, 
da se nocojšnji Hvečanostni večer, kojenavzoč-
oita toliko gostov , ta Btvar ne more razprav-
ljati. Na to prosi g. D. Majaron, da naj BO V 
to »kliče še pred počitnami izvanredna seja— 
a tudi ta prošnja BE mu odbije. O. Školič pred-
laga, naj društvo izreče svojo obžalovanje, du 
odbor v 10. dneh ni mogel posvetovati HO o 
takem neopravičenem spisu, kar pa tudi 
no obvelja. Končno stavi g. Majaron to-le, za 
nedolžnega jako nedolžno resoluc jo: „Akad. 
dr. „Slovenija" perhoreecira dopis v „Slov. 
Narodu" št. 142., kakor obsojuje vse dopise, 
ki k a l i j o s l o g o med »Slovenijo" in si. 
lit. društvom." A ta resolucija je tudi pala. 
Iz tega BO lehko uvidi, da nam udom „slov. 
lit. društva" ni bilo mogoče ostati šo dalje 
v .,Sloveniji", ki noče obsoditi dopisov, kalečih 

slogo med društvoma. Naznanili Bmo svoj iz-
stop za tako dolgo, dokler imajo v ,.Sloveniji" 
vladati take težnje. 

Glejte g. dopisniki to je bil oni vaš ,,skoro 
velik škandal", katerega BO napravili ..slovenski 
Melisto" in „vredni sodrugi njegovi", tako je 
bilo vedenje „6. slovenskih mladenčev", o ka-
terih vi tako zaničljivo govorite. Razžaljeni iu 
uapadeni obrnili Bmo BO do „Slovenije", naj 
ona Bodi, naj ona zopet naredi mir med dru-
štvoma — a niBmo bili vslišani. Propala reso-
lucija (Vuš »nepotreben (11) predlog") bila je 
vzrok, da smo izstopili, izstopiti morali. Smo 
li res bili mi ona „črna pika" „Slovenije", o 
kateri govorite, ali pa Bi je ..Slovenija" s BVO-
jim vedenjem iBti večer naredila sama ,,črno 
piko" — sodijo naj čast. čitatelji. 

G. dopisnik tudi piše, da je naš ..ekBodus" 
napravil oui večer v zboru tako veBelje, da se 
je takoj vpisalo 16 novih udov, ter da je nek 
krčmar — Kruljač daroval „Sloveniji" 5 gld. 
So ii res novi udje vstopili iz Biimega veselja, 
da smo izstopili mi — ne vemo. Toliko pa 
znamo, da todaj, ko smo odhajali iz dvorane, 
ni bilo nikacega veselju. Res, da smo čuli ne-
kaj živio-kliccv, a ti klici so bili malo, malo 
veseli. Da pa bi krčmar g. Kruljač iz Bamega 
veselja, da urno izstopili mi, daroval „Sloveniji" 
5 gld. — to je nesramna laž, Daroval jih je, 
a daroval jih jo precej v začetku seje, kar jo 
g. predsednik javno naznanil, in ne še le o 
našem izstopu, tedaj tudi ne zaradi naB. 

lz teh Btvarnih podatkov se lehko razvidi, 
da jo ,,BlovenBki Mefisto"  g. dopisnik Bam, ki 
z nesramnim, pravim židovskim peresom pre-
obrača Btvar, bije resnici v obraz ter skuša 
Bpodkopati drugim čast. Zaradi vašega „Mi li-
sta" ter „vrednih" sodrugov njegovih" bi vus 
sicer lehko diugačo prijeli, g. dopisniki — a 
v to ste premalo moža . . . 

V imt5 iz , Slovenije" izstopivših nje udov 
Ivan  KavSnik. 

dal 

Domače novice. 
V  Ljubljani, 26. julija. 

(G.  dežulni  predsednik  \Vinkler)  se je po-
23, t. m. na Dunaj. 
(Zopet  se je vrezal)  „Laib. VVoehenblatt" 

ter pokazal, de ne zna slovenski. Kar BO mu 
zadnje ..Novico" očitale, da jo povedal ravuo 
naBprotuo od tega, kur je bilo res, pripetilo 
se mu je tudi v zadnjem listu, kjer a posebnim 
povdarkom pripoveduje, da je „Slovenec" ob-
ljubil obširno razpravljati vprašanje, je li mo-
goče deželo Kranjsko združiti H Hrvatsko. 
„Wocheublattovemu" dopisunu KO, je menda v 
glavi vrtilo, ko jo to pisal, ker je „Slovenec" 
trdil ravno nasprotno , ter naravnost povedal, 
da neče r a z p r a v l j a t i v p r a š a n j a , b i l i 
kazalo Slovencem p r i d r u ž i t i 8 o k r a-
I j e v i n i h r v a t s k i a l i ue , in bi l i t o 
m o g o č o b i l o a l i ne , k e r reč še ni 
t a k o ze lo d o z o r e 1 u. Kako toraj moro 
trditi, da obetu „Slovenec" obširneje obrav-
navati to vprašanje? Ako hoče toraj „\Vochen-
blatt" slovenske listo prerešetavati, naj se prej 
uči abecede, in potem bo še lo mogel razločiti, 
kdo ta ali uni jezik govori, in kaj jo za ta 
ali uni primerljel boljši in očitnejši. Dokler pa 
si te zmožnosti ne pridobi, mu zamoremo le 
odgovoriti z naniiii izrekom: Schuster, bleib 
bei deinem Leisten. 

(Gosp.  deželnemu  predsedniku  I  Vinklerju) 
,,Iiaib. Wochenblatt" bero hudo levite, ker jo 
bil prišel 16. t. m. zvečer za nekoliko časa s 
svojo gospo Boprugo k čitalniški veselici, češ, 
da bi tega kot deželni predsednik nikakor ne 



bil smel Btoriti. Ob enem mu oponaša, da Be 
ni vdeležil ne svečanosti cesarja Ji žila 11. 
na slovesnosti, ki no jo bili napravili nemšku-
tarji g. Kalteneggerju na čast. Ko Bta bila 
Auersperg in Widmann deželna predsednika 
naši nemškutarji niso bili tako nataučni, da 
nuj ostaneta nad strankami; ampak kakor BO 
je bilo ministerstvo proglaBio za s t r a n k a r -
sko v l a d o , t a k o so t u d i n a š i nem-
(urji od njih zahtevali, da naj se odločno po-
kažeta kot uda vstavoverne stranke. Ako nam 
bode ČUB dopuščal, bodemo pregledali dotične 
letnike ranjkega „Laib. Tagblatta", da poka-
žemo, kako so delali vstavoverni deželni pred-
sedniki, ne da bi jim bili nemškutarji očitali 
Btranknrstva. 

(Za  subdiakone)  BO mil. knez in škof  v 
nedeljo s svoji kapeli posvetili 4 gg. bogoslovce. 
Danes jim podeld diukouat, jutri pa jih po-
svete v mašnike. 

(Razstava  cerkvenih  paramentov) naprav-
ljenih od družbe presv. Rešnjega teleBa bode 
letos pri nunah 31. juliju, pa 1. in 2. avgusta. 

(Avslcultanta  sta poslala)  gg. Jožef  Riedl 
pa Anton Brumen. 

(VeČ  druŠtvenikov  raznih nemturskih  dru-
štev)  Be jezi, da so bili sokolci pri sprejemu 
nadvojvoda Karla Ludvika prišli na kolodvor, 
češ, da bi bila tudi druga društva prišla, ko 
bi bila vedla, da to Bmejo Btoriti. Tudi „So-
kol" ni bil komandiran ali povabljen k spre-
jemu, ampak je prišel prostovoljno, kar mu 
nihče ni mogel prepovedati. Ako nemčurska 
društva niso vedla, kaj se spodobi, tega puč ui 
kriv g. deželni predsednik, ampak naj sebe, ali 
vsnj Bvojo načelnike primejo za nos. 

Razne reči. 
— P a s t o r a l n a k o n f e r e n c i j a  v 

Šmarji na Štajerskem jo dud 4. t. m. sklonila 
prošnjo do prečastitega knezoškofijstva,  naj od 
sv. Očeta Bprosi enako veljavo brade in britve 
v cerkvi. 

— Imenovanja . G. dr. Zidarič, zdrav-
nik v Rogatcu, je imenovan za mestnega fizika 
v Krapini, g. poštni oskrbnik v Poli Edvard 
Hchonta pa jo postal ravno tam višji poštni 
oBkrbnik. 

— Ilud vihar. Piše se nam: Tukaj je 
daneB (22/7) okrog ene ure popoldne naBtal hud 
vihar z silnim nalivom , kakoršnih smo BO od 
vlunskega leta nekako privadili. Kajti pohlevnega 
dežja bi kmalu že ne poznali. Ali k imenovanimi 
pridruži BO druga nesrečo. Strela udarla je 
V vas Gabrovko, ter je štirim gospodarjem 
požrešni ogenj vse uničil. Zares velika ne-
sreča. V lansko leto ravno o tem času (21'7) 
je izvanredna toču Btruhovito razbila zlasti 
Vinograde, kterim Be vsekana raua v treh let 
javeljno zaceli. Letos HO S sternino močno 
domu hiteli, boječ se v obletnici enake hude 
ure. Zdaj je pa revežem v kozolcih šo ves 
živež pogoril, kakor živini kerma, ktero se je 
letos nenavadno veliko pridelalo. Treba je 
res pogoBto in prav iz srca moliti: treska in 
hudega vremenu, reši nas o Gospod I 

— Toča. Iz S t o p i č se nam piše: 
V petek 32. tegu mesca okoli 2. popoldan, 
nam sta vihar in strašna toča veliko, ve-
liko škodo naredila. Skoraj vso vinograde 
v Kopiški luri jo nesreča zadela, nektere več, 
nektere manj. Dolžanom in Verhovcem je 
toča tudi poljske pridelke končala; večim tudi 
še nepožeto pšenico in rež. žalost je velika 
in pomoč potrebna, usmilite BO nas siromakov 
zareB! — 

— Nikdar Bit. Zadoji teden so pri-
peljali iz Izole v tržaško bolnico 34 letnega 

moža, ki ni nikdar sit. Uže nad eno loto BO 
mu kuhali V B a k dan 14 krat in vselej je obilo 
jedel. Mož jo strušno rojen, da hoditi iu stati 
ne more. Radovedni smo, ali so našim zdrav 
nikom posreči, da spravijo v red tako lačen 
želodec. ,,EdiuoBt". 

— Slovstvo. „Lurška Mati Božja1 ' . 
(Francoski spisal Henrik Lassere, poslovcui 
Franjo Marešič.) Tako so glasi naslov posebno 
podučtio iu za naše čase kaj primerne knjige, 
ki jo ravnokar v Ljubljani prišla na Bvitlo 
Jaz sem mnogo Blišul o Lurdih, a nisem se dosti 
zmenil zu ondotne dogodke in na skrivnem sem 
BO nekako bul, du bi morda ne bili po vsem 
resnični. Ni mi bilo ljubo, če se jo kaj o 
lurški vodi pisarilo. Leta 1877 mi je dober 
prijatelj potisnil v roko nemški prevod zgoraj 
omenjeno knjige Lasserjeve. Pričel Bem čitati, 
in nisem mogel nehati, dokler nisem prišel do 
zadnje pike v knjigi. Od tistega časa ae mi 
je vnela in je gorela v meni želja, uaj bi se 
izvrstna obravnava tudi v naš Blovenski jezik 
preložila. Silno Bem se o veselil, ko Bem zvedel 
da se jo g. Marešič tega dela poprijel. Po 
dolgem trudu nain je podal prelepo knjigo, 
po kterej uaj bi segli vsi Slovenci, kmetje in 
gospodje. 

Knjiga mi dopuda posebno iz naslednjih 
razlogov: 

a) pisana jo jako mikavno, gladko in ne-
kako dramatično se cela zgodbu pred čitate-
Ijem razvija; 

b) pisana je s polnim prepričanjem, pa 
tudi tako, da enako prepričanje vzbudi in vtrdi; 
Če Be le kak zgodovinsk dogodek smo verjeti, 
Bmejo, da morajo BO verjeti dogodki lurški, 
ker je pisatelj VBO sam natanko preiskoval, 
kar sam tako-lo naznanja v uvodu: „niBem bil 
zadovoljen z vradoimi dokumenti ne s piHini, 
ne s protokoli, ue s pisnim pričevanjem. Hotel 
sem, kar bi so dalo, vse sam poznati, vse 
sam videti . . . hotel sem vso povedati, kur 
sem zvedel od prič, ki že žive; hotel sem 
naznaniti njih imena in Btuuovanju, da bi tako 
vsak lahko preiskoval dogodke, ter primerjal 
mojo preiskavo"; 

c) posebno zanimiv je opis novercev, vlade 
in katoličanov o pričetku in nadaljnem raz-
vitku dogodeb, n. pr. o izviru studenca, o ke-
mičnem razkroj u vodo (str. 73. 149. 189), o 
Jakometovej zvijačnosti, o vladinem posilstvu 
(str. 40. 137. 168.), o zadregi, lahkovernosti, 
iu hinavščini liberalcev (str. 28. 82. 108); 

6) dobro je opisana preiskava in poročilo 
komisijo postavljene po povelju tarbškega škofa 
(str. 207-233). itd. 

Knjiga jo zanimiva tudi zato, ker je bil 
pisatelj sum čudežno ozdravljen, kakor pripo-
veduje na strani 235 do 243 in je iz hvalež-
nosti do Murij« obravnavo spisal. Da jo res 
pravo zadel, nam priča tudi to, da so njegove 
bukve v sedmih lotih 142 natisov doživele, du 
so na Angleškem, nn Nemškem, v Belgiji, v 
Bretaniji, na Spanjskem, v Ilollandiji, na Mng-
jurskem, na Laškem, nu Poljskem, na Portu-
galskem, v Chil', v Braziliji, v novi Granadi, 
v zedinienih državah imeli prevode, preden je 
preteklo osem let. 

Veseli nas, da smo dobili tudi slovenski 
prevod. Knjiga je lična, papir je čeden in 
trden, tisk prav dober, slovenščina lepa, gladka, 
pravilna in cena jako nizka (veljajo bukvo 
mehko vezane 1 gl., v pol platnu 1 gl. 20 kr., 
v pol usnji 1, gl. 25, po pošti 10 kr. več) 
Lo nektere besede nam no dopadujo u. pr. 
skomolcevati, ščimžun, bogomolen in pa nektere 
ptujke. 

Sezito toraj po knjigi, gotovo no bo no-

benemu žal; omikanim gospodom in gospo-
dičinam pa bi jo prav p o B e b n o priporočil. 
Dobro govori pisatelj v uvodu: „Ko sem videl 
nepretrgaue proceBije ob akovulcov, romarjev, 
moških, žensk, celih ljudstev, ki hodijo današnje 

fdni  od vseh vetrov poklekovut pred pusto jamo, 
za ktero BO pred desetimi leti še nihče ni 
zmenil, ki je pa na besedo neke deklice hi-
poma zaslovela kot Božje svet šče; ko sem 
videl velikausko hišo lložjo, ki jo ondi zidajo 
verniki in ki bode stala B k o r o dva milijona, 
začutil sem potrebo, no le zlasti dokazov za 
uadnuturne dogodke, ampak tudi preiskovat', 
na kak način, po kakem logičnem vozilu reči 
in nazorov se jo vera nu nje povsod razširila". 

Da, pri takih dogodkih no zadostuje le z 
rameni poavajati, preiskovati jo trebu. Naj 
nobenega Slovenca ne zadenejo besede pisate-
ljevo v uvodu: ,,Opazujem , da BO privrženci 
svobodnega preiskovanju boje preiskovati. Rajše 
tajo kar vso. To jo laglje iu obenem previdnejše". 

Gospodje duhovni uaj bi so potrudili lepo, 
podučno knjigo prav obilno med ljudstvo raz-
š riti, da bere in BO zmiruj bolj svojo vere 
veseli. . . gl . . 

Katoliška bukvama v Ljubljani. 
Pred nekoliko časom smo na temu mestu 

naznanili HOV l l r c v l r ir T u -
B*litu. Skušalo BO jo, da jo ta brevir nar 
boljši zn popotovanje, kolikor jih jo izišlo s 
tem, da se je naznanilo v „Blovencu" jako 
dobro obneslo. Priporoč lo od prečast. duhov-
ščino iz vsih krajev, spodbudilo nas je, da ga 
zopet naznanimo v ,,Slovencu", s željo, da bi 
tega brevirja no manjkalo pri nobenem du-
hovnu Lično v safjan  vezani del, knteri se 
vsaki čas potrebuje, ni debelejši kot 2'/a cm , 
viBok 12 cm. in širok 8 cm. 

„Proprium do teinpore' in ,,Commune 
sanetrm." BO V posamezne sešitke razdeljene. 
Spredaj in zuilaj vezanega dela jo taka na-
prava, da se lahko aešitek pridene po potrebi« 

Nu popotvanji brevirja, kot jo ta, ni pre-
zreti. 

Tisk je sicer mal, nli zelo rnzločen. Itu-
menkusto rujuvi papir juko prijetno upliva na 
očeai. Posebno bodi še opomnjeno priporočilo 
sv. Očeta, papeža Leona XIII., katero so na-
ročili založniku pisati po nj. ominencijl kar-
dinalu Nina: 

Ce Broviaire a 4td  prdpari  par vous aveo 
une heureuse invention a l'  avantage surtout 
des  pretres  vogngeurs.  (3) 

(Ta  brevir ste prav spretno sestavili,  po-
sebno za rabo popotnih duhovnov,) 

Cena dela je: 7 gld. 20 kr. 
če si kdo želf  omisliti kakih druzih 

liturgičuih del, radi mu postrežemo H zapis-
uikom. 

K obilnemu naročevanju vljudno vabi 
l i a l o l i š k a Ini l tvui- i i i i 

v Ljubljani. 

Orgije. 
Pod Gradom pri Rudolfovem  so naprodaj 

s t a r e , pa še dosti d o b r o o r g i j e b7 
spremeni. Kdor jih želi kupiti (predrage no 
bodo), naj se oglasi pri gosji, župniku Jnnezu 
Virantu. (1) 

1 met n c 

zobe fn zobovje 
poBtnvljn po nnjnovojSom nmerikiuiBkom nostnvu 
v zlatu, vulkunitu i>roz bolečin. Plombira 
•/. zlatom itd. 

'/. o b o o o p o r a c i j e izvriuijo popolno bron 
bolečin s prijetnim mamilom. (ti) 

A. P a l c l i c l , 
zobni zdravnik 

polog Ilradockegn mostn v I. nadatr< 


